
Pure
Equipo de ultrafiltración 

para el tratamiento de agua
Ultrafiltration water treatment unit

Unité de traitement d'eau par 
ultrafiltration

Equipamento de ultrafiltração para o 
tratamento de água

RED DE
CANALIZACIONES GRIFERÍA

CONEXIONES,
SISTEMAS Y

REGULACIÓN  

CALEFACCIÓN,
CONTROL Y
SEGURIDAD 

Soluciones para 
conducciones 

domésticas de agua 
y gas, y sistemas 

completos de tubería, 
accesorio y válvula.

Soluciones de unión, 
distribución y control 
para canalizaciones 
de agua y gas; así

como armarios de gas
y arquetas de agua. 

Standard Hidráulica
desarrolla una exclusiva

gama de grifería y 
accesorios para
baño y cocina:

de calidad, innovación
y diseño.

Las soluciones de control
del confort de

Standard Hidráulica
aseguran el flujo adecuado
para cada una de las redes 
de calefacción, climatización

y agua sanitaria.

NUESTROS 4 PILARES

Standard Hidráulica, S.A.U.
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www.sthisf.com

STH Jiangmen Plumbing &
Heating Equip. Co. LTD

98, Longxi Road
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Guangdong Province (China)
Tel. +86 75 0387 0999

STH Westco

Unit C6, William Way
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Tel. +44 (0)1942 603351
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Non water rejection, 0 liters of rejected 
water.

Pas de perte d’eau, 0 litres d'eau rejetée.

Sem desperdicio de água, 0 litros de 
água descartada.

Keep healthy minerals in water.

Il maintient les minéraux dans l'eau.

Mantém os minerais da água.

Autonomus unit without depending on 
an electrical network.

L'équipement fonctionne de manière 
autonome sans dépendre d'un système 
électrique externe.

O equipamento funciona de forma 
autónoma sem depender de um sistema 
eletrico externo.

SIN RECHAZO DE AGUA,
0 LITROS DE AGUA DESECHADOS

MANTIENE LOS MINERALES 
SALUDABLES EN EL AGUA

AGUA CON MENOS 
MINERALES SALUDABLES

SIN CONSUMO ELÉCTRICO CONSUME ENERGÍA

PUNTOS CLAVES 
POR LOS QUE ELEGIR
EL SISTEMA PURE
Key points / Points clés /
Pontos chave

7 liters of rejected water for each 
filtered liter.

7 litres d'eau sont rejetés pour chaque 
litre filtré.

7 litros de água rejeitada para cada litro 
filtrado.

Water with less healthy minerals.

Moins de minéraux bénéfiques dans 
l'eau.

Água com menos minerais saudáveis.

It consumes energy.
Ils consomment de l'énergie.
Ele consome energia.

SE DESPERDICIAN 7 LITROS DE 
AGUA POR CADA LITRO FILTRADO

3 3

POR QUÉ NO ELEGIR
OTROS SISTEMAS DE
TRATAMIENTO DE AGUA
Why not choose other systems / 
Pourquoi ne pas choisir d'autres 
systèmes / Por que não escolher 
outros sistemas

Ref. 61428 Ref. 61430 Ref. 61429

DISPONIBLE EN ESTAS COMBINACIONES 
Available in these combinations / Disponible dans ces combinaisons / Disponível nestas combinações  



PP

Filtra partículas, 
sedimentos, 
óxido y arena.

Reduce the particulates, 
sediment, rust and sand. 
/ Filtre les particules, les 
sédiments, la rouille et 
le sable. / Filtra 
partículas ferriticas, 
sedimentos e arena.**

C1

Reduce el cloro y 
absorbe las partí-
culas pequeñas.

Reduce the chlorine and 
absorb smaller particula-
tes. / Réduit le chlore et 
absorbe les petites 
particules. / Reduz o cloro 
e absorveas particulas 
mais pequenas.**

C2

Elimina el olor
y el mal sabor.

Reduce the odor and 
smell, and provide great 
taste water. / Élimine les 
odeurs et le  mauvais goût 
de l'eau. / Elimina o Odor 
e mau sabor.**

UF

Filtra organismos 
y bacterias.

Reduce organism and 
bacteria. / Filtre les 
organismes et les
bactéries. / Filtra 
organismos e bacterias.**

Equipo de ultrafiltración para el tratamiento de agua 

LA SOLUCIÓN COMPLETA VENTAJAS Y CARACTERÍSTICAS PURE

Pure

Ver vídeo de uso del equipo de 
ultrafiltración Pure en la web
www.griferiaclever.com/pure

Warranty
Garantie 
Garantia

Look at the video in:
www.clevertaps.com/pure

Regarder la vidéo tutoriel:
www.robinetterieclever.fr/pure

Veja o vídeo de uso:
www.griferiaclever.com/pure

GARANTÍA

2
AÑOS

Para más información consulta la web: www.griferiaclever.com
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Tubería PE 1/4” 2m
1/4'' PE PIPE 2m
Tube PE 1/4" 2m

Tubagem PE 1/4” 2m

Instrucciones
Instructions
Instructions
Instruções

Válvula by-pass
By-pass valve
Vanne by-pass
Válvula by-pass

Conector push-fit 1/4’’
Push-fit connector 1/4''

Connecteur push-fit 1/4" 
Conector push-fit 1/4’’

Pure + 4 filtros
Pure + 4 filters
Pure + 4 filtres
Pure + 4 filtros

No more plastics.
Plus de plastique.
STOP Plásticos!

SEGURIDAD
ANTI-FUGAS

Anti-leaks safety.
Sécurité anti-fuites.

Segurança anti-fugas.

AGUA SALUDABLE
Healthy water.

Eau saine.
Água saudável.

NO MÁS
PLÁSTICOS

Non water rejection.
Pas de perte d’eau.

Sem desperdicio de água.

SIN RECHAZO
DE AGUA

No electricity.
Pas de consommation d’électricité.

Sem consumo eletrico.

SIN CONSUMO
ELÉCTRICO

Compact.
Compact.

Compacto.

COMPACTO FÁCIL INSTALACIÓN
Easy installation.
Installation facile.
Facil instalação.

NOTIFICACIÓN
AUTOMÁTICA
Automatic notification.

Notification automatique.
Notificação automática.

Pure, un equipo de ultrafiltración novedoso y 
revolucionario para el tratamiento de agua, 
diseñado para conquistar los hogares. Un producto 
que sorprende por la facilidad de su instalación y 
por su contribución a la sostenibilidad y al ahorro 
en las viviendas. Las dimensiones del sistema Pure 
(22 x 21,5 x 31,5 cm) y su compactibilidad permiten 
su instalación en el mueble de debajo del 
fregadero sin que se perciba ningún cambio en la 
cocina. Dentro del sistema los cuatro cartuchos 
instalados filtran el agua con una eficiencia y 
calidad sin igual. El agua, que debe entrar con la 
suficiente presión, se separa y todos los sólidos, así 
como las impurezas, son filtradas y finalmente 
eliminadas.

Pure, a revolutionary new ultrafiltration equipment 
for water treatment, designed to conquer homes. A 
product that surprises for its easy installation and 
contribution to sustainability and savings at home. 
The dimensions of Pure system are 22 x 21,5 x 31,5 
cm and its compactness, allow the installation 
under the sink without any change in the kitchen. 
Inside Pure, the four cartridges installed, filter the 
water with an unprecedented efficiency and quality.  
The water, which must enter with sufficient 
pressure, is separated and all solids, as well as 
impurities, are filtered and finally removed. The 
water is purified and ready to drink.

Pure, un appareil d’ultrafiltration innovant et 
révolutionnaire pour le traitement de l’eau, conçu 
pour conquérir les foyers. Un produit qui surprend 
par sa facilité d’installation, sa durabilité 
écologique et l’économie d’énergie qu’il permet 
de faire aux ménages. Les faibles dimensions du 
système Pure (22 x 21,5 x 31,5 cm) et son volume 
compact permettent de réaliser son installation 
sous l’évier sans besoin d’effectuer de travaux dans 
la cuisine. A l’intérieur de l’appareil, les quatre 
cartouches filtrent l’eau avec un résultat qualitatif 
optimum. Lorsque l’eau passe dans l’appareil avec 
la pression suffisante, tous les éléments solides et 
les impuretés sont filtrés et éliminés. 

Pure, um equipamento de ultrafiltração Novo e 
revolucionário para o tratamento de água. 
Desenhado para conquistar o espaço na sua 
habitação. Um produto que surpreende pela 
facilidade na sua instalação e pela sua 
contribuição na sustentabilidade e poupança de 
água nas habitações. As dimensões do sistema 
Pure (22 x 21.5 x 31.5 cm) e a sua compatibilidade 
permitem a instalação no móvel por debaixo da 
banca sem necessidade de alterações na cozinha. 
Dentro do sistema PURE, os quatro cartuchos 
instalados filtram a água com uma eficiência e 
qualidade de excelência. A água que deve entrar 
com a pressão suficiente, separa todos as 
partículas sólidas, assim como impurezas. São 
filtradas e finalmente eliminadas.

Barra de progreso de la
vida útil de los filtros
Filter using progress bar
Indicateur de progression de 
la durée de vie du filtre
Barra de estado da vida util
dos filtros

Botón reset del filtro UF
Reset botton for UF filter
Bouton de réinitialisation pour le filtre UF
Botão reset do filtro UF

6 - 12m / 3600 L* 6 - 12m / 3600 L* 6 - 12m / 3600 L* 18 - 24m / 5400 L*

Botón reset de los filtros PP, C1 y C2
Reset botton for PP, C1 and C2 filters
Bouton de réinitialisation pour les filtres PP, C1 et C2
Botão reset dos filtros PP, C1 e C2

* Datos de referencia por un consumo diario de 10 litros de agua tratada / Reference data for a daily consumption of 10 liters of filtered water / Données de référence pour une consommation quotidienne 
de 10 litres d'eau traitée / Dados de referência para um consumo diário de 10 litros de água tratada

** Consultar fábrica para detalle de análisis químico / Check factory for chemical analysis details / Consulter l'usine pour obtenir le détail de l'analyse chimique / Consulte a fábrica para obter detalhes sobre 
análises químicas

* La ultrafiltración no potabiliza el agua, funciona únicamente con agua de red.
Ultrafiltration doesn’t make the water drinkable, works only with mixed water. / L'ultrafiltration ne rend pas l'eau potable, fonctionne uniquement avec 
l’eau du réseau. / A ultrafiltração não torna a água potável, funciona apenas com água da rede.


